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《英藏》孟克廉收藏甲骨綴合四組

蔣玉斌

《英國所藏甲骨集》收錄了英國神經科醫生孟克廉先生（1910-2001）收藏的甲骨。該書編者之一齊文心先生曾詳細記述孟氏甲骨收入《英藏》的情況。爲省翻檢之勞，茲摘編如下：

（1）1983年夏，齊文心、艾蘭兩位前往漢普夏城林德斯特鎮孟克廉夫婦住所墨拓所藏甲骨，共20片（其中一片僞刻除外），收爲《上編》20、742、946、1579、1811、1845、1853、1858、1956、1968、2076、2094、2108、2154、2213、2331、2353、2365、2425、2456共計20號；

（2）1984年11月，收到孟克廉寄來另一片甲骨的摹本和拓片（上次墨拓時該片因借出未能收集），編爲《下編》“圖版補正”13；

（3）1988年，孟克廉清理舊物，在一隻箱子中又發現一批甲骨共48片。除一片字跡不清外，其餘47片均著錄於《下編》“圖版補正”14～60。

孟氏甲骨是其在中國期間明義士留給他的，1945年帶到英國。因此，這批甲骨是明義士舊藏甲骨的一部分。[參看李學勤、齊文心、艾蘭：《英國所藏甲骨集·上編》“前言”、《下編》“說明”，中華書局，1985年9月、1992年4月。齊文心：《孟克廉所藏甲骨的史料價值》，原載《書品》1992年第4期；收入宋鎮豪、段志宏主編《甲骨文獻集成》第34冊，頁211，四川大學出版社，2001年4月。（3）中片號14，齊文原作“40”，當爲筆誤或排印時誤植。]
本文介紹的四組綴合，均爲孟氏甲骨自相綴合之例。由此亦可證明，這批材料雖在《英藏》中分三次收入，但確屬同一批材料，有著共同的來源。
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承蒙蔡哲茂先生審閱本文綴合，於此謹致謝忱。
附：筆者投稿於他處之甲骨綴合號碼（十組）：

【1】合10861（鐵145.2、南坊3.73、歷拓1543、歷所49胡）+合10212（歷拓8785南博）
【2】合17636正（虛2347A、南博拓316、南博41、甲詮369）+合5826（鄴三下47.8、京1352、上博6860p566受贈魏兆融）
【3】合4010（京2148、善6468）+安陽博2（合40043=存下480）
【4】合266（京人0451）+合19285（京人0326）+合489（後下24.11）
【5】英814（金528）+合9519（簠地37+簠歲21+簠游4、續5.9.3、簠拓585）
【6】蔣15+合補8583（文攈1192）
【7】明後0374+合19370（虛1532、南博拓1662）
【8】[合24991（真5.88）+合26075（真5.91）]宋雅萍綴合+合26731（真5.69、錄879）
【9】合24996（龜1.22.18）+合26087（善12717）
【10】合20529（誠291不全、善5311）+合補6932甲乙[合20579（京人3150+京人3160）—合21176（京人3075）]+京人2992

